
MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS - PHOENIX
TECHNOLOGY KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK MOSSBERG 500 12
GAUGE BLACK

KickLite-  Patented Recoil Reduction Technology. Enjoy enhanced weapon
control, quicker follow up shots, reduced fatigue and increased accuracy. 
Designed with shooters of all sizes and body types in mind.  Featuring a heavy
duty spring and aluminum shaft working in a linear motion to greatly reduce
the harsh recoil of common shotgun and rifle loads.  The KickLite (tm) system
is a fully integrated and maintenance free system which allows up to 3/4"
rearward motion of receiver to absorb and dissipate energy up to 50%.  A built
in hood eliminates pinch points from movement of receiver rearward.

Attributes

Name: PHOENIX TECHNOLOGY KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK MOSSBERG 500 12 GAUGE BLACK
Manufacturer: PHOENIX TECHNOLOGY
Product no.: 100016004
Mfr. No.: KLT001
Color: Black
Features: Adjustable,Pistol Grip Style
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg
Material: Composite / Synthetic
Model: 500,590,835
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 804879180944

Item details

Made in USA
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MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für den MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis durch verbesserte Rückstoßreduzierung und Waffenkontrolle zu
optimieren. Um eine sichere Nutzung und Wartung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre die Feuerwaffe und Munition getrennt und sicher auf.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während des Schießens.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du ein klares Ziel und einen sicheren Rückhalt
hast.
Überprüfe und warte regelmäßig deine Feuerwaffe und den Buttstock, um eine ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Das KickLiteSystem ist so konzipiert, dass es den Rückstoß reduziert; es ist jedoch wichtig, sich deiner
Schießhaltung und deinem Griff bewusst zu sein, um Stabilität zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass der Buttstock vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist. Ein loser oder
unsachgemäß angebrachter Buttstock kann zu Unfällen führen.
Modifiziere oder verändere den Buttstock in keiner Weise, da dies die Sicherheitsmerkmale
beeinträchtigen kann.
Das Produkt ist für die Verwendung mit Mossberg 12 Gauge und 20 Gauge Modellen: 500, 590, 835 und
Maverick 88 vorgesehen. Verwende es nicht mit anderen Modellen oder Kalibern.
Überprüfe immer die Kompatibilität deines Schrotgewehrmodells vor der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Buttstock von der Feuerwaffe, indem du die Anweisungen des Herstellers2.
befolgst.
Richte den KickLite Buttstock mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.3.
Befestige den Buttstock sicher mit dem bereitgestellten Zubehör, und achte darauf, dass er fest und4.
stabil ist.
Führe eine abschließende Inspektion durch, um zu bestätigen, dass der Buttstock ordnungsgemäß5.
installiert ist und sich nicht bewegt.

Nutzung

Halte beim Schießen einen festen Griff auf der Feuerwaffe und stelle sicher, dass dein Körper so
positioniert ist, dass er den Rückstoß absorbieren kann.
Übe das Schießen in einer kontrollierten Umgebung, bevor du die Feuerwaffe ins Feld nimmst.
Sei dir des Rückstoßreduktionsmerkmals bewusst; es kann die Art und Weise verändern, wie sich die
Feuerwaffe während des Schusses anfühlt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, es zu reparieren.
Befolge stattdessen die lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien für Verbund und synthetische Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK schaue bitte auf
der Produktverpackung nach den Kontaktdaten oder besuche die Website des Herstellers für
Unterstützungsressourcen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis mit
deinem MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Richtlinien.



MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing improved recoil reduction and weapon control. To ensure safe
usage and maintenance, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm and ammunition separately and securely.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear target and backstop.
Regularly inspect and maintain your firearm and buttstock to ensure proper functioning.

Specific Safety Precautions for Use
The KickLite system is designed to reduce recoil; however, it is important to be aware of your shooting
stance and grip to ensure stability.
Ensure that the buttstock is properly installed before use. A loose or improperly attached buttstock can
lead to accidents.
Do not modify or alter the buttstock in any way, as this may compromise its safety features.
The product is intended for use with Mossberg 12 gauge and 20 gauge models: 500, 590, 835, and
Maverick 88. Do not use with other models or gauges.
Always check the compatibility of your shotgun model before installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing buttstock from the firearm by following the manufacturer's instructions.2.
Align the KickLite buttstock with the receiver of the firearm.3.
Securely attach the buttstock using the provided hardware, ensuring it is tight and stable.4.
Conduct a final inspection to confirm that the buttstock is properly installed and does not move.5.

Usage

When shooting, maintain a firm grip on the firearm and ensure your body is positioned to absorb recoil.
Practice shooting in a controlled environment before taking the firearm into the field.
Be mindful of the recoil reduction feature; it may change the way the firearm feels during discharge.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, follow local waste
disposal guidelines for composite and synthetic materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK, please refer
to the product packaging for contact information or visit the manufacturer's website for support resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
Thank you for your attention to these important guidelines.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA CULATAS
TÁCTICAS MOSSBERG 500 KICKLITE
Introducción
Gracias por elegir la culata táctica MOSSBERG 500 KICKLITE. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar una mejor reducción de retroceso y control del arma. Para garantizar un uso
seguro y un mantenimiento adecuado, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el arma y la munición por separado y de manera segura.
Usa el equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, mientras disparas.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener un objetivo y un respaldo claros.
Inspecciona y mantén regularmente tu arma y la culata para asegurar un funcionamiento adecuado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El sistema KickLite está diseñado para reducir el retroceso; sin embargo, es importante estar consciente
de tu postura y agarre al disparar para asegurar estabilidad.
Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada antes de usarla. Una culata suelta o mal
colocada puede provocar accidentes.
No modifiques ni alteres la culata de ninguna manera, ya que esto puede comprometer sus
características de seguridad.
El producto está destinado para su uso con modelos Mossberg de 12 y 20 calibres: 500, 590, 835 y
Maverick 88. No lo uses con otros modelos o calibres.
Siempre verifica la compatibilidad de tu modelo de escopeta antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.1.
Retira la culata existente del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Alinea la culata KickLite con el receptor del arma.3.
Fija la culata de manera segura usando el hardware proporcionado, asegurándote de que esté apretada y4.
estable.
Realiza una inspección final para confirmar que la culata esté correctamente instalada y no se mueva.5.

Uso

Al disparar, mantén un agarre firme en el arma y asegúrate de que tu cuerpo esté posicionado para
absorber el retroceso.
Practica disparar en un entorno controlado antes de llevar el arma al campo.
Ten en cuenta la característica de reducción de retroceso; puede cambiar la forma en que se siente el
arma durante el disparo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.



Si el producto está dañado o ya no es funcional, no intentes repararlo. En su lugar, sigue las pautas
locales de eliminación de desechos para materiales compuestos y sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de la culata táctica MOSSBERG 500 KICKLITE, consulta el
empaque del producto para información de contacto o visita el sitio web del fabricante para recursos de
soporte.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y placentera con
tu culata táctica MOSSBERG 500 KICKLITE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de
fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MOSSBERG
500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK
Introduction
Merci d'avoir choisi le MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir en offrant une réduction du recul et un meilleur contrôle de l'arme. Pour garantir une
utilisation et un entretien sûrs, lis et suis attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assuretoi que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre.
Garde ton doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Range l'arme à feu et les munitions séparément et de manière sécurisée.
Utilise un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors du tir.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une cible et un arrièreplan clairs.
Inspecte et entretiens régulièrement ton arme à feu et ton buttstock pour garantir un fonctionnement
correct.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le système KickLite est conçu pour réduire le recul ; cependant, il est important d'être conscient de ta
posture de tir et de ta prise pour assurer la stabilité.
Assuretoi que le buttstock est correctement installé avant utilisation. Un buttstock lâche ou mal fixé peut
entraîner des accidents.
Ne modifie ni n'altère le buttstock de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre ses
caractéristiques de sécurité.
Le produit est destiné à être utilisé avec les modèles Mossberg 12 gauge et 20 gauge : 500, 590, 835 et
Maverick 88. Ne l'utilise pas avec d'autres modèles ou calibres.
Vérifie toujours la compatibilité de ton modèle de fusil avant l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le buttstock existant de l'arme en suivant les instructions du fabricant.2.
Aligne le buttstock KickLite avec le récepteur de l'arme.3.
Fixe solidement le buttstock à l'aide du matériel fourni, en veillant à ce qu'il soit bien serré et stable.4.
Effectue une inspection finale pour confirmer que le buttstock est correctement installé et ne bouge pas.5.

Utilisation

Lorsque tu tires, maintiens une prise ferme sur l'arme et assuretoi que ton corps est positionné pour
absorber le recul.
Pratique le tir dans un environnement contrôlé avant de sortir l'arme sur le terrain.
Sois conscient de la fonction de réduction du recul ; cela peut changer la sensation de l'arme lors du tir.

Instructions de Dépôt
Débarrassetoi du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, ne tente pas de le réparer. Suis plutôt les directives



locales d'élimination des matériaux composites et synthétiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL
BUTTSTOCK, consulte l'emballage du produit pour les informations de contact ou visite le site Web du fabricant
pour des ressources d'assistance.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de tir sûre et agréable avec ton
MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL CALCIO TATTICO
MOSSBERG 500 KICKLITE
Introduzione
Grazie per aver scelto il calcio tattico MOSSBERG 500 KICKLITE. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro fornendo una riduzione del rinculo e un controllo dell'arma migliorati. Per garantire un uso
sicuro e una corretta manutenzione, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva l'arma e le munizioni separatamente e in modo sicuro.
Usa attrezzature di sicurezza appropriate, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, durante il tiro.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un bersaglio e un retro di sicurezza chiari.
Ispeziona e manutieni regolarmente la tua arma e il calcio per garantire un funzionamento corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il sistema KickLite è progettato per ridurre il rinculo; tuttavia, è importante essere consapevoli della tua
posizione e presa per garantire stabilità.
Assicurati che il calcio sia installato correttamente prima dell'uso. Un calcio allentato o attaccato in modo
improprio può portare ad incidenti.
Non modificare né alterare il calcio in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere le sue
caratteristiche di sicurezza.
Il prodotto è destinato all'uso con modelli Mossberg calibro 12 e 20: 500, 590, 835 e Maverick 88. Non
utilizzare con altri modelli o calibri.
Controlla sempre la compatibilità del modello della tua carabina prima dell'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il calcio esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.2.
Allinea il calcio KickLite con il ricevitore dell'arma.3.
Fissa saldamente il calcio utilizzando l'hardware fornito, assicurandoti che sia stretto e stabile.4.
Esegui un'ispezione finale per confermare che il calcio sia installato correttamente e non si muova.5.

Uso

Quando tiri, mantieni una presa salda sull'arma e assicurati che il tuo corpo sia posizionato per assorbire
il rinculo.
Pratica il tiro in un ambiente controllato prima di portare l'arma sul campo.
Fai attenzione alla funzione di riduzione del rinculo; potrebbe cambiare il modo in cui l'arma si sente
durante lo sparo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.



Se il prodotto è danneggiato o non funziona più, non tentare di ripararlo. Invece, segui le linee guida
locali per lo smaltimento dei materiali compositi e sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il calcio tattico MOSSBERG 500 KICKLITE, ti
preghiamo di fare riferimento al packaging del prodotto per le informazioni di contatto o visita il sito web del
produttore per risorse di supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il tuo calcio
tattico MOSSBERG 500 KICKLITE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MOSSBERG 500
KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zapewnienie lepszej redukcji odrzutu oraz kontroli nad bronią. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną jakby była naładowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku w każdym momencie.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Przechowuj broń i amunicję oddzielnie i w bezpiecznym miejscu.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz wyraźny cel oraz strefę za celem.
Regularnie sprawdzaj i konserwuj swoją broń oraz kolbę, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
System KickLite jest zaprojektowany do redukcji odrzutu; jednak ważne jest, aby być świadomym swojej
postawy strzeleckiej i chwytu, aby zapewnić stabilność.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed użyciem. Luźna lub nieprawidłowo
przymocowana kolba może prowadzić do wypadków.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj kolby w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej funkcje
bezpieczeństwa.
Produkt jest przeznaczony do użycia z modelami Mossberg 12gauge i 20gauge: 500, 590, 835 oraz
Maverick 88. Nie używaj go z innymi modelami lub kalibrami.
Zawsze sprawdzaj kompatybilność swojego modelu strzelby przed instalacją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Usuń istniejącą kolbę z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.2.
Wyreguluj kolbę KickLite w stosunku do odbiornika broni.3.
Mocno przymocuj kolbę przy użyciu dostarczonego sprzętu, upewniając się, że jest stabilna i nie luzuje4.
się.
Przeprowadź ostateczną kontrolę, aby upewnić się, że kolba jest prawidłowo zainstalowana i nie porusza5.
się.

Użytkowanie

Podczas strzelania, trzymaj mocno broń i upewnij się, że twoje ciało jest ustawione w sposób
umożliwiający absorpcję odrzutu.
Ćwicz strzelanie w kontrolowanym środowisku przed zabranie broni w teren.
Bądź świadomy funkcji redukcji odrzutu; może ona zmienić sposób, w jaki broń odczuwasz podczas
strzału.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie działa, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego, postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów kompozytowych i syntetycznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa MOSSBERG 500 KICKLITE
TACTICAL BUTTSTOCK, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania informacji
kontaktowych lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania zasobów wsparcia.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie z MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKIN. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla parempaa palautteen vähennystä ja aseen hallintaa. Varmistaaksesi
turvallisen käytön ja huollon, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä ase ja ammukset erikseen ja turvallisesti.
Käytä asianmukaista suojausvarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä kohde ja taustatuki.
Tarkista ja huolla asetta ja tukia säännöllisesti varmistaaksesi niiden asianmukaisen toiminnan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
KickLitejärjestelmä on suunniteltu vähentämään palautetta; on kuitenkin tärkeää olla tietoinen
ampumisasennostasi ja otteestasi varmistaaksesi vakauden.
Varmista, että tukki on asennettu oikein ennen käyttöä. Irtonainen tai väärin kiinnitetty tukki voi johtaa
onnettomuuksiin.
Älä muokkaa tai muuta tukia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuusominaisuudet.
Tuote on tarkoitettu käytettäväksi Mossberg 12 kaliiperin ja 20 kaliiperin malleilla: 500, 590, 835 ja
Maverick 88. Älä käytä muita malleja tai kaliipereita.
Tarkista aina haulikkosi mallin yhteensopivuus ennen asennusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva tukki aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.2.
Kohdista KickLitetukki aseen vastaanottimen kanssa.3.
Kiinnitä tukki tukevasti mukana tulevilla tarvikkeilla varmistaen, että se on tiukka ja vakaa.4.
Suorita lopullinen tarkastus varmistaaksesi, että tukki on asennettu oikein eikä liiku.5.

Käyttö

Ampumisen aikana pidä tiukka ote aseesta ja varmista, että kehosi on sijoitettu palautteen
vaimentamiseksi.
Harjoittele ampumista hallitussa ympäristössä ennen kuin viet aseen kentälle.
Ole tietoinen palautteen vähennysominaisuudesta; se voi muuttaa aseen tuntumaa laukaisun aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää toimiva, älä yritä korjata sitä. Sen sijaan noudata paikallisia jätteiden
hävittämisohjeita komposiitti ja synteettisten materiaalien osalta.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL
BUTTSTOCKIN suhteen, tarkista tuotepakkaus yhteystietojen osalta tai vieraile valmistajan verkkosivustolla
tukiresursseja varten.

Päätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen ampumakokemuksen
MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKIN kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseen
käsittely. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse genom att erbjuda förbättrad rekylreduktion och vapenkontroll. För att säkerställa säker
användning och underhåll, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara skjutvapnet och ammunitionen separat och säkert.
Använd lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, under skytte.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart mål och en säkerhetszon bakom målet.
Inspektera och underhåll regelbundet ditt skjutvapen och buttstocken för att säkerställa korrekt funktion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
KickLitesystemet är utformat för att minska rekyl; det är dock viktigt att vara medveten om din
skjutställning och grepp för att säkerställa stabilitet.
Se till att buttstocken är korrekt installerad innan användning. En lös eller felaktigt fäst buttstock kan leda
till olyckor.
Modifiera eller ändra inte buttstocken på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess
säkerhetsfunktioner.
Produkten är avsedd för användning med Mossberg 12 gauge och 20 gauge modeller: 500, 590, 835 och
Maverick 88. Använd inte med andra modeller eller kalibrar.
Kontrollera alltid kompatibiliteten med din hagelgevärsmodell innan installation.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga buttstocken från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.2.
Justera KickLite buttstocken med mottagaren av skjutvapnet.3.
Fäst buttstocken ordentligt med den medföljande hårdvaran, och se till att den är tät och stabil.4.
Genomför en slutlig inspektion för att bekräfta att buttstocken är korrekt installerad och inte rör sig.5.

Användning

När du skjuter, håll ett fast grepp om skjutvapnet och se till att din kropp är positionerad för att absorbera
rekyl.
Öva på att skjuta i en kontrollerad miljö innan du tar skjutvapnet ut i fält.
Var medveten om rekylreduceringsfunktionen; den kan ändra hur skjutvapnet känns under avfyrning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre fungerar, försök inte att reparera den. Följ istället lokala
avfallshanteringsriktlinjer för komposit och syntetmaterial.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK,
vänligen hänvisa till produktförpackningen för kontaktinformation eller besök tillverkarens webbplats för
supportresurser.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse med din
MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE MOSSBERG 500
KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCKS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši střeleckou zkušenost tím, že poskytuje lepší redukci zpětného rázu a ovládání zbraně. Aby bylo
zajištěno bezpečné používání a údržba, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte zbraň a munici odděleně a bezpečně.
Používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, během střelby.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasný cíl a záchytnou plochu.
Pravidelně kontrolujte a udržujte svou zbraň a pažbu, abyste zajistili správnou funkci.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Systém KickLite je navržen tak, aby snižoval zpětný ráz; je však důležité být si vědom svého střeleckého
postoje a úchopu pro zajištění stability.
Ujistěte se, že je pažba správně nainstalována před použitím. Volná nebo nesprávně připevněná pažba
může vést k nehodám.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na pažbě, protože to může ohrozit její bezpečnostní vlastnosti.
Produkt je určen pro použití s modely Mossberg 12 ráže a 20 ráže: 500, 590, 835 a Maverick 88.
Nepoužívejte s jinými modely nebo rážemi.
Vždy zkontrolujte kompatibilitu vašeho modelu brokovnice před instalací.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající pažbu ze zbraně podle pokynů výrobce.2.
Zarovnejte KickLite pažbu s přijímačem zbraně.3.
Pevně připevněte pažbu pomocí poskytnutého příslušenství, aby byla zajištěna stabilita a těsnost.4.
Proveďte konečnou kontrolu, abyste potvrdili, že je pažba správně nainstalována a nehýbe se.5.

Použití

Při střelbě udržujte pevný úchop na zbrani a zajistěte, aby vaše tělo bylo umístěno tak, aby absorbovalo
zpětný ráz.
Cvičte střelbu v kontrolovaném prostředí, než vezmete zbraň do terénu.
Buďte si vědomi funkce redukce zpětného rázu; může změnit pocit zbraně během výstřelu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nebo již nefunkční, nepokoušejte se o jeho opravu. Namísto toho se řiďte
místními pokyny pro likvidaci kompozitních a syntetických materiálů.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK se
prosím podívejte na obal produktu pro kontaktní informace nebo navštivte webové stránky výrobce pro zdroje
podpory.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnou a příjemnou střeleckou zkušenost s
vaším MOSSBERG 500 KICKLITE TACTICAL BUTTSTOCK. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení
se zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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